
Die Verwendung des „Works with Apple“-Labels bedeutet, dass ein Produkt speziell für die auf dem Label angegebene Technologie entwickelt und vom 
Hersteller dahingehend zertifiziert wurde, dass es die Produktspezifikationen und -anforderungen des Apple „Wo ist?“-Netzwerks (Apple Find My network) 
erfüllt. Apple übernimmt keine Verantwortung für den Betrieb dieses Geräts, die Verwendung dieses Produkts oder dessen Einhaltung von Sicherheits- und 
behördlichen Vorschriften.
Für die Ortung dieses Objekts mit der Apple „Wo ist?“-App (Apple Find My app) wird die neueste Version von iOS, iPadOS oder macOS empfohlen. Die 
„Objekte suchen“-App (Find Items app) auf der Apple Watch erfordert die neueste Version von watchOS.
Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, iPadOS, Mac, macOS und watchOS sind Marken von Apple Inc., die in den USA und anderen 
Ländern eingetragen sind. iOS ist eine Marke oder eingetragene Marke von Cisco in den USA und anderen Ländern und wird unter Lizenz verwendet.
Dieses Produkt wurde von Google dahingehend zertifiziert, dass es die Spezifikationen für Zubehör des Find Hub-Netzwerks erfüllt. Google übernimmt keine 
Verantwortung für den Betrieb dieses Produkts. Google ist zudem nicht dafür verantwortlich, sicherzustellen, dass das Produkt geltende 
Sicherheitsstandards oder sonstige Anforderungen erfüllt.
Das Find Hub-Netzwerk erfordert die Aktivierung von Standortdiensten und Bluetooth. Erfordert Mobilfunkempfang oder eine Internetverbindung. Funktioniert unter 
Android 9 oder neuer auf ausgewählten Geräten [Geräte oder Smartphones] sowie in bestimmten Ländern für Nutzer, die das erforderliche Mindestalter erreicht haben.
Google, Android und Find Hub sind Marken von Google LLC.

FCC-Hinweis. Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine 
schädlichen Störungen verursachen, und (2) dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, einschließlich solcher, die einen unerwünschten 
Betrieb verursachen können. Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die Konformität verantwortlichen Partei genehmigt wurden, 

▪ Dieses Gerät verwendet eine Lithium-Batterie.
▪ Die Nichtbeachtung der folgenden Hinweise kann zu einer verkürzten Batterielebensdauer oder zur Beschädigung des im Gerät befindlichen 

Lithium-Ionen-Akkus führen sowie Risiken wie Fehlfunktionen des Geräts, Brand, Verätzungen, Austritt von Elektrolyt und/oder Verletzungen bergen.
▪ Das Gerät oder die Batterie darf nicht zerlegt, durchstochen oder beschädigt werden.
▪ Batterien, die nicht vom Benutzer ausgetauscht werden können, dürfen nicht entfernt oder deren Entfernung versucht werden.
▪ Batterien keinen Flammen, Explosionen oder sonstigen Gefahren aussetzen.
▪ Zum Entfernen von Batterien keine scharfen Gegenstände verwenden.

1. Bedienung der CARTE
Einschalten Halten Sie den Ein-/Ausschalter 5 Sekunden lang gedrückt; ein 
Bestätigungston ertönt und die LED blinkt dreimal.
Überprüfung des Gerätestatus Drücken Sie den Ein-/Ausschalter zweimal kurz 
hintereinander; ist die CARTE eingeschaltet, ertönt ein Signalton. Ertönt kein Ton, ist die 
Karte ausgeschaltet.
Timeout bei der Kopplung Ist die CARTE eingeschaltet, wird aber nicht innerhalb von 10 
Minuten gekoppelt, beendet sie den Kopplungsmodus. Um den Kopplungsmodus erneut zu 
starten, drücken Sie den Ein-/Ausschalter einmal; ein Ton ertönt und das Gerät ist bereit für 
die Kopplung mit der „Find My“- oder „Find Hub“-App.
Abrufen der Seriennummer Drücken Sie den Ein-/Ausschalter sechsmal kurz 
hintereinander; die CARTE gibt einen Ton ab.
Zurücksetzen auf Werkseinstellungen Drücken Sie den Ein-/Ausschalter viermal kurz 
hintereinander; die CARTE gibt einen Ton ab. Halten Sie den Ein-/Ausschalter sofort 
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Dieses Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung weist darauf hin, dass das Produkt nicht über den Hausmüll entsorgt werden darf. Dieses 
Produkt muss gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro- und batteriebetriebene Geräte ordnungsgemäß entsorgt werden. Eine 
ordnungsgemäße Entsorgung der Batterie verhindert mögliche Schäden für Umwelt und Gesundheit. Für weitere Informationen zum Recycling 
dieses Produkts wenden Sie sich bitte an Ihren örtlichen Wertstoffhof.

EU-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt Veho UK LTD, dass der Funkanlagentyp (VGT-004-CARTE) der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige 

Text der EU-Konformitätserklärung ist unter veho-global.com/compliance

Frequenzband/-bänder: 110-148kHz  /  Maximale Funkleistung: 7,28dBm

Die Richtlinien zur Konformität und Sicherheit werden regelmäßig aktualisiert. Bitte besuchen Sie unsere Compliance-Seite auf unserer 
Website, um die aktuellsten Informationen zu erhalten. Diese finden Sie unter folgendem Link veho-global.com/compliance

PROP 65 Weitere Informationen zu PROP 65 und den Haftungsausschlüssen finden Sie unter veho-global.com/prop65 

danach gedrückt; die CARTE gibt erneut einen Ton ab. Lassen Sie die Taste nicht los, 
sondern halten Sie sie weiter gedrückt, bis ein zweiter Ton ertönt.
Ausschalten Drücken Sie den Ein-/Ausschalter fünfmal kurz hintereinander; die CARTE piept 
viermal und schaltet sich aus.
Hinweis: Nachdem die Verbindung zwischen der CARTE und Ihrem Smartphone aufgehoben 
wurde, müssen Sie das Gerät auf die Werkseinstellungen zurücksetzen, bevor Sie es mit 
einem anderen Smartphone koppeln können.

2. Kopplung mit Android
▪ Schalten Sie Ihre G-Tag CARTE ein, indem Sie den Ein-/Ausschalter 5 Sekunden lang 

gedrückt halten.
▪ Öffnen Sie die Google „Find Hub“-App und warten Sie, bis die CARTE unter „Geräte“ erscheint.
▪ Koppeln Sie anschließend die G-Tag CARTE.
▪ Nun können Sie die Funktionen der „Find Hub“-App nutzen, um einen Ton abzuspielen, 

▪ Während des Ladevorgangs leuchtet die LED dauerhaft rot.
▪ Sobald der Ladevorgang abgeschlossen ist, wechselt die LED-Anzeige auf Grün. 

Nehmen Sie die CARTE nach dem Laden vom Ladegerät.

Fehlerbehebung
▪ Wenn die CARTE eingeschaltet ist, aber nicht von „Google Find My“ (oder dem entsprechenden 

Suchnetzwerk) erkannt wird, setzen Sie die CARTE auf die Werkseinstellungen zurück. Sollte 
sie weiterhin nicht gefunden werden, starten Sie Ihr Smartphone neu, um die CARTE zu orten.

▪ Die CARTE kann nicht gleichzeitig mit iOS und Android™ gekoppelt werden.
▪ Wenn Sie das „Fast Pair“-Pop-up-Fenster zweimal schließen oder einen Tag häufig koppeln 

und wieder entkoppeln, kann dies eine Sperrfunktion auslösen. Dies dient dazu, unnötige 
„Fast Pair“-Pop-ups zu verhindern. Um das Problem zu beheben, warten Sie 5 Minuten, bis 
das „Fast Pair“-Pop-up wieder verfügbar ist, oder starten Sie Ihr Smartphone neu.

▪ Einige dieser Schritte gelten nur für Android 12.0 oder höher.

▪ Verwenden Sie die CARTE nicht in der Nähe offener Flammen oder in extremen Umgebungen.
▪ Befolgen Sie stets genau die Anweisungen des Herstellers.
▪ Tauchen Sie die CARTE nicht in Wasser.
▪ Zerlegen Sie Ihre G-Tag CARTE nicht, da dies zum Verlust der Produktgarantie führen kann.

die Eigentumsrechte zu teilen und die CARTE auf der Karte zu orten.
▪ Um die Kopplung der CARTE aufzuheben, wählen Sie in „Find Hub“ das 

Einstellungssymbol und drücken Sie auf „Aus Find Hub entfernen“.

3. Kopplung mit Apple
▪ Schalten Sie Ihre G-Tag CARTE ein, indem Sie den Ein-/Ausschalter 5 Sekunden lang 

gedrückt halten.
▪ Öffnen Sie die „Wo ist?“-App (Find My) auf Ihrem iOS-Gerät, wählen Sie „Objekte“ und 

dann „Objekt hinzufügen“ sowie anschließend „Anderes unterstütztes Objekt 
hinzufügen“. 

▪ Wählen Sie als Nächstes die „G-Tag CARTE“ aus.
▪ Nun werden Sie aufgefordert, Ihrer G-Tag CARTE einen Namen zu geben und ein Emoji 

hinzuzufügen.
▪ Die Einrichtung ist nun abgeschlossen. Sie können die Funktionen der „Wo ist?“-App 

nutzen, um Ihre CARTE zu orten: einen Ton abspielen, die Karte verwenden oder eine 
Wegbeschreibung abrufen.

▪ Um die Verbindung zwischen Ihrer G-Tag CARTE und der „Wo ist?“-App aufzuheben, 
gehen Sie zu „Objekte“ und wählen Sie Ihre CARTE aus. Scrollen Sie anschließend nach 
unten bis zur Option „Entfernen“. Tippen Sie auf „Entfernen“; die CARTE gibt daraufhin 
einen Ton ab, um die erfolgreiche Trennung zu bestätigen.

Häufig gestellte Fragen (FAQ)
Wie stelle ich fest, ob meine CARTE eingeschaltet ist? Drücken Sie zweimal kurz auf die 
Ein-/Ausschalttaste; wenn die CARTE einen Ton abgibt, ist sie in Betrieb. Ertönt kein Signal, 
ist die CARTE ausgeschaltet. Halten Sie die Ein-/Ausschalttaste 5 Sekunden lang gedrückt, 
um sie einzuschalten.
Wie lade ich die CARTE auf? Drücken Sie zweimal kurz auf die Ein-/Ausschalttaste; es 
ertönt ein Signal und die CARTE schaltet sich ein. Richten Sie das Ladesymbol auf der 
Rückseite der CARTE mittig auf dem kabellosen Ladegerät aus.

WARNUNG! BATTERIEN AUSSERHALB DER REICHWEITE VON 
KINDERN AUFBEWAHREN

können die Betriebserlaubnis des Benutzers für das Gerät aufheben. Hinweis: Dieses Gerät wurde geprüft und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät 
der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen bei der Installation in 
Wohnbereichen bieten. Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese abstrahlen; wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert 
und verwendet wird, kann es schädliche Störungen des Funkverkehrs verursachen. Es gibt jedoch keine Garantie dafür, dass bei einer bestimmten Installation 
keine Störungen auftreten. Sollte dieses Gerät schädliche Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursachen – was durch Aus- und Wiedereinschalten 
des Geräts festgestellt werden kann –, wird dem Benutzer empfohlen, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:
▪ Neuausrichtung oder Standortänderung der Empfangsantenne.
▪ Vergrößerung des Abstands zwischen Gerät und Empfänger.
▪ Anschluss des Geräts an eine Steckdose eines anderen Stromkreises als dem, an den der Empfänger angeschlossen ist.
▪ Hinzuziehen des Händlers oder eines erfahrenen Radio-/Fernsehtechnikers.
Dieses Gerät entspricht den FCC-Grenzwerten für die Strahlenbelastung in einer unkontrollierten Umgebung. Dieses Gerät sollte mit einem Mindestabstand 
von 20 cm zwischen dem Strahler und Ihrem Körper installiert und betrieben werden.

FCC ID: LH FY11X

For product support, please visit our Tech Support page at:

veho-global.com/product-support

Support

FRANÇAIS Scannez le code QR pour les traductions 
du manuel d'utilisation / ESPAÑOL Escanea el código 
QR para ver las traducciones del manual de usuario / 
ITALIANO Scansiona il codice QR per le traduzioni del 
manuale utente / NEDERLANDS Scan de QR-code 
voor vertalingen van de gebruikershandleiding / 
DEUTSCH Scannen Sie den QR-Code für Übersetzun-
gen der Bedienungsanleitung / DANSK Scan QR-koden 
for oversættelser af brugermanualen / PORTUGUÊS 
Digitalize o código QR para traduções do manual do 
utilizador / 中文 扫描二维码获取用户手册翻译 / 
日本語 ユーザーマニュアルの翻訳を見るには
QRコードをスキャンしてください

Model name / Veho G‑Tag Carte
Brand / Veho

Manufacturer / Veho Global Corporation Ltd

Bedienungsanleitung


